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7CJE - 7CCJ - 7CURC - 2OGJ - Vазвание

7N. - 7L. - Vcaеe

TTM - TTME - TGM - Xип

SENQGDE - -GEKOPQENIEKGKF - SENRGO - SENQGO - Wеeвисная слgжZа
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Входящий è óоôúлíóü úосüçèóи ôçüíриçл для óрíúлíöия öç сüíöí (дюéíли и 
éолüы) úрíдöçзöçчíö üольóо для úрочöых óçôíööых сüíö (öçúриôíр  éíüоööых 
или óирúичöых). äля других üиúоè сüíö исúользуйüí úо ôíрí öíоéходиôосüи 
сúíциçльöыí дюéíли и другиí éолüы. По ôíрí öíоéходиôосüи оéрçüиüíсь зç 
úоôощью ó сúíциçлисüçô.

RU

TR
Teslimat kapsamndaki dZvar tipi sabitleme materyali (dübel ve vidalar) sadece beton 
ve tZğla dZvarlar gıbı sağlam dZvar yaplar ıçın ZygZndZr. Başka dZvar yaplar ıçın özel 
dübeller veya başka vıdalar gereklı. Gerekırse bır Zzmandan yard m al n z.

MaterialZl fZrnizat pentrZ montajZl de perete (diblZri şi şZrZbZri) este adecvat nZmai 
pentrZ zidărie solidă (de exemplZ pereţi din beton saZ din cărămidă). PentrZ alte 
strZctZre de pereţi  este posibil să fie necesare diblZri special  precZm şi alte 
şZrZbZri. Dacă este necesar  consZltaţi Zn specialist.

RO

HU
A mellékelt fali rőgzitőkészlet (tipli és csavarok) csak tőmőtt falazatban (pl. 
betonfalban  téglafalban) használhatő. Más faltipZsokhoz speciális tiplire és csavarra 
lesz szükség. Szükség esetén kérje ki egy szakember véleményét.

Priložený materál pre Zpevnenie na stenZ (hmoždinkz a skrZtky) je vhodný len pre 
pevné mZrivo (napr. betônové alebo tehlové steny). Pre iné steny sú potrebné príp. 
špeciálne hmoždinky a iné skrZtky. V prípade potreby sa poradte s odborníkom.

SK

CZ
Přiloženy materiál pro montáž na stěnZ (hmoždinky a šroZby) je vhodný jen pro 
pevné zdivo (např. betonové nebo cihlové stěny). Pro jiné skladby stěn bZdoZ 
případně nZtné speciální hmoždinky a jiné šroZby. Poradte s odborníkem.

áalączony zestaw montaàowy do zamocowania artykZłZ do śćiany (kołki  wkręty  haki 
itp.)  przeznaczony jest do montaàZ artykZłZ na ścianach wykonanych z cegły lZb 
betonZ. Przy montaàZ artykZłZ na ściane wykonanej z innych materialów  naleày 
zastosować odpowiednie do niej zamocowania. W razie wątpliwości prosimy 
zasięgnać porady fachowca.
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NL

Het bijgeleverde bevestigingsmateriaal (pluggen en schroeven)  is geschikt voor 
vaste muren (bijv. betonnen of bakstenen muren). Voor andere muurconstructies zijn 
eventueel speciale pluggen en andere schroeven noodzakelijk. Consulteer eventueel 
een vakman. 

I materiali di fissaggio allegati (tasselli e viti) sono adatti solo ai muri compatti (ad es. 
di calcestrZzzo o mattoni). Per altri tipi di pareti è probabile che occorrano tasselli 
speciali e altre tipologie di viti. Richiedere eventualmente il consiglio di un esperto.

IT

Le matériel de fixation mZrale foZrni (chevilles et vis) convient ZniqZement à des 
mZrs solides (p. ex. mZrs en béton oZ en briqZes). PoZr les aZtres constrZctions de 
mZrs  il faZt éventZellement des chevilles spéciales et d’aZtres vis. Faites-voZs 
conseiller par Zn spécialiste.
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GB

The enclosed wall mounting materials (dowels and screws) are only suitable for solid 
masonry (e.g. concrete or brick walls). Special dowels and other screws may be 
necessary for other wall constructions. If necessary, please consult a qualified 
professional.

Das beidefügte WandbefestigZngsmaterial (Dübel Znd ShraZben) eignet sich nZr für 
festes MaZerwerk (z.B. Beton oder Ziegelwände). Für andere WandaZfbaZten sind 
eventZell Spezialdübel Znd andere SchraZben notwendig. Ziehen Sie gegebenenfalls 
eine Fachkraft zurate.
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